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Várunk bármilyen technikával (rajz, festés, kötés, fotó, stb.) készített a té-

mához kapcsolódó alkotást. 

A beérkezett munkákból kiállítást szervezünk, melyet a Német Nemzetiségi 

Napon április 22-én, szombaton tekinthetnek meg, illetve ekkor kerül sor a 

díjak átadására is. 

A beérkezett alkotások 4 kategóriában kerülnek díjazásra: 

- kisgyermek 

- alsó tagozatos 

- felső tagozatos 

- és felnőtt. 

 

Minden kategóriából az első három helyezés részesül díjazásban. 

 
Érdeklődni lehet: 0620/2395755 
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TAVASZI SZÉL… 

Hosszú volt ez a tél, Kedves Olvasó, olyan igazi kuckózós, befelé fordulós, gondolkodós, 

tervezgetős. És bizony már nagyon vártuk a tavaszt, a madárcsicsergést, a somvirágot, a 

hóvirágtól fehérlő erdőt, az illatos ibolyákat, az első friss zöldeket a kertből, erdőről, me-

zőről. Az újat, a mást, a megújulást. 

Egy új Senglasl Kuriert tart kezében, friss, ropogós tavaszi számot, tele élettel, érdekes-

séggel, történetekkel, fontos és hasznos információkkal, receptekkel, trükkökkel, tippek-

kel, újdonságokkal, régiségekkel. 

Emlékszem milyen izgalommal vártam gyerekként, hogy Postás Feri bácsi a kezembe 

adja a Kincses Kalendáriumot, amit elsőként lapozhattam át Nagymamám konyhájában 

ücsörögve, és ami telis-tele volt izgalmas olvasmánnyal. Egész évben forgattuk, mindig 

elöl volt, a rádió mellett a kispolcon, nem volt ideje porosodni, mert szinte naponta kézbe 

vettük, meséltünk belőle, rejtvényt fejtettünk, rácsodálkoztunk a gyógynövényekre, az 

izgalmas új, és a hagyományos régi receptekre. 

Mikor felkérést kaptam a Német Nemzetiségi Önkormányzattól a Senglasl Kurier szer-

kesztésére, rögtön ez a kalendárium jutott eszembe. Olyan újságot szeretnék, amit ugyan-

olyan szívesen lapozgat a nagymama, mint az unoka, amiben mindenki talál érdekes, tar-

talmas olvasnivalót. 

Szerencsém van, sok segítséget kaptam, kapok, és bízom benne, hogy sikerült elérnem a 

célom, célunk, és egy megújult, tartalmas lapot vehet kezébe a Kedves Olvasó. 

A megszokott információs oldalakon kívül ebben az évben kiemelten foglalkozunk tele-

pülésünk névadójával, Szent László lovagkirállyal, akinek emlékéve a 2017-es év. És 

cikksorozattal emlékezünk a malenkij robotra elhurcoltakra is, akiknek a tragédiájában 

sajnos településünk is érintett. hiszen ez az év az ő emlékévük is. 

Falun élünk, szinte minden háznál van veteményes kert. „Én kis kertet kerteltem” rova-

tunkban hasznos kertészeti tippeket olvashatnak, de itt írunk gyógynövényekről, a mező-

gazdasághoz kapcsolódó hiedelmekről szokásokról is. 

A legkisebbeknek, és a kicsit nagyobbaknak mondókákkal, rejtvényekkel kedveskedünk 

elsősorban német nyelven. 

Receptválogatásunkban igazi friss, tavaszi recepteket osztunk meg Önökkel, ötletet adva 

esetleg a húsvéti menühöz is. 

Kedves Olvasó, természetesen Ön nélkül nem újság az újság. Kíváncsiak vagyunk véle-

ményére, meglátására, javaslataira, és szívesen vesszük írását „Gondolkodó” rovatunk-

ban is. Kérjük, a senglaslkurier@gmail.com címen keressen bennünket! 

Bíró Bernadett 
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HÍREK/ NACHRICHTEN 

NÉMET NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZAT SZENTLÁSZLÓ 

 

- Anyagilag támogattuk Simányi Frigyes Baranya megye tájházai, emlékházai, népi 

épületei (Volksgebäude, Landhäuser, Gedenkstätten des Komitas Bara-

nya/Branau) című könyvének megjelenését. A könyvekből az óvoda, iskola, 

könyvtár, önkormányzatnak is juttattunk példányt. A kiadványban természetesen 

Szentlászló is szerepel. 

- A december 3-án megrendezett Idősek napján felvállaltuk 30.000,- Ft erejéig a 

vendéglátást. Az előkészítési munkálatokban is aktívan részt vettünk. Települé-

sünk két német származású szép korú lakosát (Gőbel Konrádné, Schvarcz Já-

nosné) ajándékcsomaggal köszöntöttük. Ezúton is kívánunk nekik még egyszer 

boldog születésnapot! 

- Ekkor került sor ünnepélyes keretek között a települési önkormányzattal közösen 

a horvátországi Laslovo képviselőivel testvértelepülési oklevél aláírására.  

- Az adventi időszakban adventi koszorúkat, asztal- és ajtódíszeket, mécseseket ké-

szítettünk a felnőtt kézműves foglalkozás keretében, illetve az óvoda és az iskola 

adventi foglalkozásaihoz barkácsoláshoz alapanyagokat biztosítottunk, ill. bekap-

csolódtunk a programokba. 

- Támogattuk az általános iskola tanulóinak karácsonyi koncert látogatását a Ko-

dály Központba, valamint az óvodai és iskolai fenyőünnep ajándékainak beszer-

zéséhez is hozzájárultunk. 

- A Szentlászlói Római Katolikus Plébánia által szervezett „Advent fényei” adventi 

vásár német nemzetiségi műsorán a Hahner Duó fellépését, valamint a vásárhoz 

szükséges dolgok beszerzését finanszíroztuk. 

- December 13-án Pécsett megtekintettük a „Lágerjárat utazó vagonkiállítást”, va-

lamint a Néprajzi Múzeum ”Malenkij robotról” szóló kiállítását. A kiállításokon 

lehetőségünk volt a témával kapcsolatos könyvek, ill. DVD vásárlására. Így meg-

vásároltuk az „Idegen ég alatt – Oroszföldön meggyötörve”, a Szemelvények a 

Gulágok Memoár- irodalmából, valamint a Malenkij Robot című köteteket, és az 

Idegen ég alatt című DVD-ket.  

- Együttműködési megállapodást és megbízási szerződést írtam alá az Örökség-

Kultúra Oktatási Elektronikus Könyvtár Szerkesztőségével „A Baranya Megyei 

Németek Kultúrája” c. gyűjtemény összeállítására és 5 db DVD részünkre történő 

elkészítésére. 

- December 16-án 17.00 órakor az ebédlőben került sor a 2016. évi közmeghallga-

tásunkra. 

- Január 26-án részt vettünk a települési önkormányzat által szervezett kerekasztal 

megbeszélésen, ahol az éves programokról, együttműködési lehetőségekről esett 

szó, a településen működő civil és közszereplők közreműködésével. 

- Február 3-án a Zselicben a Zselicért Egyesület tartott megbeszélést, ahol a meg-

hívottakat tájékoztatták a 2017. évi programjaikról, ezen felül sor került az egye-

sülettel való együttműködési lehetőségek egyeztetésére. 

- Február 8-án megtekintettük a Katharina, avagy Shakespeare makrancos hölgye 

című zenés színművet a szekszárdi Deutsche Bühne in Ungarn előadásában. Az 



előadás nagy sikert aratott, a jövőben is tervezzünk színházlátogatásokat, melyek 

kitűnő alkalmat kínálnak a német nyelv gyakorlására, a kultúra ápolására. Várjuk 

az érdeklődők jelentkezését! 

- A Pécsett megrendezésre került német nemzetiségi babakiállításon a perekedi né-

met nemzetiségi önkormányzattal kötött együttműködési megállapodásunk alap-

ján három babánkat és egy textilképet (Kern Zsoltné alkotása) állítottunk ki. 

- Részt vettünk az óvodai és az iskolai karácsonyi ünnepségeken, melyeket támo-

gattunk is, a támogatás felhasználásáról az intézményi írásos tájékoztatót ez idáig 

még nem kaptuk meg. 

- Az Örökségtár szerkesztőségével együttműködési megállapodást írtunk alá a „Né-

met ételek Szentlászlón” című kiadvány megjelentetésére a Sulinet Közoktatási 

portálon.  

- Megszerveztük az év végi értékelő megbeszélésünket, melyre 2016. december 30-

án került sor. A megbeszélésen értékeltük a 2016-os évet, és megbeszéltük a 2017-

re vonatkozó elképzeléseinket. 

- Segítettük az óvodai és iskolai farsangi projektek megvalósítását. 

- Márciusban részt vettünk a Szigetvári Német Kisebbségi Önkormányzat által 

szervezett sváb bálon. 

- A Baranyai Német Önkormányzatok Szövetségéhez benyújtott pályázatunk ered-

ményesen zárult, 40.000,- Ft támogatást nyertünk el német nemzetiségi népvise-

leti projektünkre, melyben kiemelt szerepet kap a berliner kendő készítésének el-

sajátítása. A projekt megvalósítása folyamatban van. 

- „Húsvétváró” programokkal készülünk a közelgő Húsvét ünnepére, segítjük, tá-

mogatjuk az óvodai – iskolai projektek megvalósulását, valamint szervezzük, se-

gítjük a települési szintű projektek megvalósulását. 

- Támogatjuk a helyi német nemzetiségi oktatást folytató általános iskola német 

nyelvterületre történő kirándulását. 

Schvarcz Éva 

 

 

MEGHÍVÓ 

Szeretettel várjuk községünk apraját és nagyját 

„Häschen hüpf”  

Húsvétváró Kézműves- és Játszóházunkba 

április 7-én, 16 órától a Csuhémúzeumban. 

Német Nemzetiségi Önkormányzat 

Zselicben a Zselicért Egyesület 

Szentlászlói Nyugdíjasklub 

Települési Önkormányzat 

 



Tisztelt Szentlászlói Lakosok! 

Nagy örömmel számolok be Önöknek az eltelt időszakban végzett, a jelenben és a jövő-

ben tervezett munkáinkról. Községünk önkormányzata az elmúlt negyedévben 3 alkalom-

mal ülésezett. Elkészítettük a 2016-os év zárását, a nem tervezett eseményeket is figye-

lembe véve, és leszűrve a tanulságokat belőle, megállapítható hogy eredményes munkát 

végeztünk. Pénzügyi, anyagi gazdálkodásunk kiegyensúlyozottnak, stabilnak mondható. 

A választási kiadásaink és ezek hatása miatt a betervezett munkák közül nem tudtuk a 

Pacsirta és a Kossuth Lajos utca aszfaltozási, kátyúzási munkáit elvégezni.  

Önkormányzatunk testülete elfogadta a 2017. év költségvetését, amiben a fő célkitűzé-

sünk, szinten tartani a jó pénzügyi gazdálkodásunkat.  2017-es év folyamán szeretnénk 

megvalósítani a Pacsirta és Kossuth Lajos utca javítását, kátyúzását, a balesetveszélyes 

járdáink javítását-felújítását. Égető feladat számunkra az év folyamán játszótereink rend-

betétele, felújítása.  

2017 év április hónapjában átadásra kerül az új kulturális központ épülete funkció változ-

tatás révén, a volt családsegítő szolgálat épületének átalakításával. Ebbe az épületbe ke-

rült a könyvtár, amely eddig az önkormányzati hivatalnál működött, valamint elkészült a 

fiatalok számára a régóta ígért ifjúsági klub és edzőterem, így megfelelő feltételek ala-

kultak ki klubfoglalkozások tartására. Ebben az épületben kap helyet Jambrich Liza ke-

ramikus művész - aki községünk szülötte és lakosa - állandó kiállítása. A kulturális köz-

pont kialakítása révén méltó helyre kerül a Dr. Varga Károly emlékszoba. Szirmayné Ba-

yer Erzsébet festőművész kiállítását a Zrínyi utcában lévő helytörténeti múzeumba he-

lyezzük át. A múzeumokat és kiállításokat szeretnénk sokkal nyitottabbá tenni lakossá-

gunk és a látogatok számára állandó jellegű nyitva tartással, valamint nagyobb propagan-

damunkával népszerűsítve ezen értékes tárgyak, eszközök bemutatását. A polgármesteri 

hivatalban a belső átrendezés, funkció változtatások után, a családsegítő szolgálat, a Né-

met Nemzetiségi Önkormányzat, valamint a Polgárőr egyesület irodái és raktárai kaptak 

helyet. Az épület déli oldalán lévő helyiségekből szolgálati lakás került kialakításra. Ezen 

átrendezések folytán javultak a feltételek a Körjegyzőségen dolgozók számára, javultak 

a lakossági ügyintézés feltételei. A felsorolt változtatásokat önkormányzatunk költségve-

téséből, valamint magánszemély finanszírozásából valósítottuk meg. A kulturális köz-

ponton belül működő ifjúsági klub és klubfoglalkoztatások működéséhez, és véglegesen 

kialakítandó belső berendezések megvalósítására a Szigetvári Zöldzóna egyesülettel  kö-

zösen  adtunk be pályázatot, aminek várható eredménye 2017 májusában valósul meg.  

Örömmel mondom el Önöknek hogy a takarékszövetkezet és a sportpálya közti területre 

nyertünk egy 700.000, Ft- os MOL zöld  pályázatot, aminek keretében megújul ezen te-

rület növényi állománya, kerti és park eszközök beépítésével. Megvalósul a területen lévő 

sétány összekötése a takarékszövetkezetnél lévő burkolt úttal, a takarékszövetkezet 

anyagi támogatásával, közmunkásaink munkája révén. A falu területén lévő összes park 

növényállományát felújítjuk, részben saját költségvetésünk finanszírozásából, részben 

magánerős támogatásból a közmunka keretében. Szeretnénk elérni, hogy újból a környék 

egyik legszebb, legrendezettebb települése legyünk.   



2016 folyamán nagyon sok pályázatot adtunk be, aminek a bírálatára várunk. Egyik ilyen 

pályázatunk a polgármesteri hivatalra beadott korszerűsítési, felújítási pályázatunk, ami-

nek értéke 47.6 millió forint. E pályázatra visszaigazolásunk van a hiánytalan befoga-

dásra. Szennyvizes pályázatunkat még 2016 decemberében befogadták, a hiánypótlási 

munkákkal március 20-ig végeztünk. E pályázat értéke 205 millió forint. Erre a pályázatra 

országosan 37 pályázat érkezett, reális esélyünk van az elnyerésére, eredményhirdetése a 

nyár folyamán várható. 2016 decemberében benyújtásra került a községünkhöz tartozó 

földutak felújítására, valamint gépi berendezések vásárlására pályázat, aminek értéke 95. 

millió forint.  

2017. február 28-ával befejeztük a közmunka foglalkoztatási programunkat, ami 2016. 

március 01-vel kezdődött. Ezen foglalkoztatás keretében 56 embernek biztosítottunk 

munkát, megélhetést községünkben. Jelenleg közmunka foglalkoztatás keretében 49 főt 

foglalkoztatunk részben szakmásító tanfolyamokon való részvétel keretében, részben a 

Mezőgazdaság Start munkaprogram keretében, valamint hosszú foglalkoztatás munka ke-

retében. Ezen programok megvalósítása által közel 13 millió forintos vissza nem térítendő 

támogatásban részesül Önkormányzatunk. Ezen támogatás 2016. évben 16.5 millió fo-

rintban realizálódott.  Ebben az évben az eltelt időszakban a közfoglalkoztatás keretében 

megtisztítjuk a községünkhöz tartozó földutakat és területeit, ez által intézményeinkhez 

tudjuk biztosítani a tüzelő anyagot. Sikeresen végrehajtottuk az állam által biztosított szo-

ciális tűzifa akciót  1.600 ezer forint értékben, 86m³ tűzifa szétosztásával. Ezt a mennyi-

séget saját forrásból kiegészítettük 100 m³- re, aminek a szétosztása folyamatban van. A 

lakosság számára biztosítunk kedvezményes tűzifa értékesítést, aminek az igénye felmé-

rés alatt van, előzetes kalkuláció alapján 12 000 Ft/m³ áron hozzá lehet jutni. Az elbírálás 

alapja szociális helyzet.   

Megújítottuk testvérvárosi kapcsolatainkat a horvátországi településekkel, és a szlovákiai 

Naszvad településsel. Ennek eredményeként delegációk jártak kint a falu vezetését kép-

viselve, valamint nyugdíjas- és sportklubunk vett részt kinti programokon. 

Viszontszereplésre a német nemzetiségi nap rendezvényein kerül sor 2017. 04.22 -én a 

horvátországi Laslovó településről 45 főt várunk.  

2017. január-február hónapban minden szolgáltató céggel felülvizsgáltuk szolgáltatói 

szerződésünket, friss, új formába és új alapokra helyeztük őket. Megoldódott települé-

sünk közvilágításának szolgáltatása végleges formában, valamint a jégelhárító rendszer 

és az ÁLHUBÁL elhullott állatok elszállításának szerződése. Megállapodást kötöttünk 

szolgáltató céggel a szennyvízszállításra. Az év folyamán rendbe tettük az összes esővíz 

elvezető árokrendszert. Az év folyamán több alkalommal az önkormányzathoz tartozó 

zöld területeinken folyamatosan fűnyírást végeztünk és központilag elrendelt parlagfű 

mentesítést. 

Szeretném a falu teljes lakosságát meghívni a 2017. 04. 22-én Német Nemzetiségi na-

punkra valamint a Kulturális központ megnyitó ünnepségére, amire jöjjenek el családtag-

jaikkal, és érezzék jól magukat ezen a napon. 

                                                                                               Hideg István 

                                                                                              Polgármester 



KULTURÁLIS HÍREK 

A 2017-es esztendő sok ígéretes programmal indult Szentlászló közösségi élete 

szempontjából. Januárban a Család- és Gyermekjóléti Szolgálat családgondozójával, 

Szabó Ferenc Gáborral megtartottuk a TUDATOS GONDOLKODÁS NAPJÁT, ami a 

háztartási- és spórolási praktikák, hitelek, kölcsönök buktatói jegyében zajlott. 

Életvezetési-életviteli tanácsokkal láttuk el a megjelenteket. A foglalkozás után kötetlen 

beszélgetés formájában folytatódott a program, ahol a résztvevők szívesen megosztották 

tapasztalataikat, véleményeiket, saját példáikon keresztül is láttatták egymással az élet 

adta lehetőségeket.  

Sor került a KEREKASZTAL BESZÉLGETÉSRE, melyen Hideg István polgármester 

beszámolt az elmúlt időszakban végzett munkákról, eseményekről és a 2017. évi 

költségvetési időszak tervei, céljai lettek meghatározva, valamint sor került a MOL 

Zöldövezeti Program II. fordulós pályázatának közösségi tervezésére.  

Február 4-én megtartottuk a „Rejtvényfejtők napját” a könyvtárban ahol a résztvevő 

gyerekek és felnőttek kipróbálhatták a rejtvények különböző formáit és eredménytől 

függetlenül ajándékot is kaptak.  

Február 6-án elindítottuk a Csuhé tanfolyamot, melynek célja, hogy az érdeklődők 

megismerjék és elsajátítsák a csuhézás technikáját, megismerhessék a csuhézás eszközeit. 

Tanfolyamvezetőnk Holenka Józsefné, Matild néni, aki 88 éves kora ellenére szívesen és 

aktívan adja át tudását a tanfolyam résztvevőinek. Hálásak vagyunk Matild néninek, hogy 

van ereje, egészsége, hogy e gyönyörű mesterség fortélyait átadja a fiatalabb nemzedék 

számára. Ezeken az alkalmakon felelevenítjük a régi kor emlékeit, Matild néni sokat 

mesél arról, hogy gyermekkorában hogyan életek, dolgoztak és mivel foglalkoztak az 

emberek. Mi szívesen hallgatjuk ezeket a „meséket”, történeteket, belefeledkezve a 

mostani rohanó világ fáradalmaiba. 

Holenka Józsefné sz. Bencsik Matild 

1929.január 7-én született a ma Szlovákiához tartozó Naszvadon. 

A sustyázás/csuhézás művészetét, amely Erdélyből érkezett a Felvidékre, még otthon 

Naszvadon tanulta meg az idősebb lányoktól. A 2. világháború előtt és alatt a naszvadi 

családoknak kereset kiegészítést, jövedelemforrást jelentett a kukoricalevélből készített 

használati tárgyak készítése. 

1947-ben családjával együtt kitelepítették Magyarországra, Szentlászlóra, azóta is itt él. 

Férjével három gyermeket neveltek fel. 

Szentlászlón kezdetben saját földjüket művelték, majd a helyi Tsz-ben dolgozott nyugdí-

jazásáig.  

A sustyázás hozzátartozik mindennapi életéhez, szinte művészi fokra fejlesztette tudását, 

újabb és újabb mintákat tervez és próbál ki. Szívesen megosztja a sustyázás technikáját 

másokkal is, oktat fiatalokat és idősebbeket is. Az általa készített használati tárgyak nem 



csak tartósak, de díszei is minden lakásnak is. Szebbnél-szebb alkotásait a Csuhémúze-

umban is megcsodálhatják. 

Kedves Matild néni, kívánunk Önnek további jó egészséget, hogy még sokáig örvendez-

tethessen meg bennünket alkotásaival.  

 

Február 10-én sor került a KULTÚRHÁZAK ÉJJEL-NAPPAL rendezvénysorozat 

keretében Jambrich Liza helyi keramikusművész alkotásaiból készült kiállításra, ami a 

helyi könyvtárban került megrendezésre. A rendezvénysorozat ideje alatt régi korunk 

képeiből is szerveztünk kiállítást az érdeklődőknek, mely február 20-ig volt látható. Sok 

helybeli és vidéki látogató volt kíváncsi az alkotásokra.  

Ennek apropójából szeretném egy kicsit bemutatni annak, aki kevésbé ismeri őt.  

Idézet a kiállítás megnyitón elhangzottakról:  

„Liza 1955. június 24-én született Szigetváron. Gyermekkorát Szentlászlón töltötte. Itt 

került kapcsolatban az agyaggal, Takács Margit és Fóris Mária hatására.  Liza e tehetségét 

a családból hozta. Olyan családtagjai viszont nem voltak, akik kimondottan a kerámiával 

foglalkoztak volna. Rögös úton fel kellett göngyölgetni, hogy merre van fazekasműhely 

a világban. Én biztos vagyok benne, hogy Liza a mai világban is kikutatná, e mesterséget 

hol lehetne megtanulni. Szabadkézi korongon agyag figurákat készít. Mesterének tartja 

Simó Ágostont, Tamás Lászlót. Munkájának meghatározó egyénisége Gyurkovics Tibor 

volt. Évekig a fazekas szövetkezetben dolgozott, rendszeresen zsűriztette munkáit és több 

országos pályázaton is eredményesen szerepelt. Kiállításai egyebek mellett Kaposváron, 

Pécsen, Szombathelyen, Kőszegen és Budapesten voltak. Munkái megtalálhatók magyar-

országi és külföldi magángyűjteményben egyaránt. Liza a kerámiakészítést mind a mai 

napig hivatásának érzi.  

Fiatal korában azon munkálkodott, hogy mit tehetne a szegénység ellen? Ennek hatás-

árára úgy döntött, hogy alkotásaiban megformálja a szegény sorsú, láncra vert embereket. 

Egy idő után azonban rájött, ha munkáiban megformázza a szegénységet, azzal nem ér el 

semmit, inkább tenni kell ellene. Ekkor határozat el, hogy nem fog többet ilyen jellegű 

kerámiát készíteni. Ettől kezdve csak jó hangulatú, kedves alkotásokat kezdett el for-

mázni. Művészi alkotásaiban Jambrich Liza mesét mond nekünk, agyagba varázsolt me-

sét, ami belülről simogat. Virág és világok nyílnak meg előttünk kerámiáinak tekinteté-

ben, ó és azok a kezek mind nyitva, mind invitál, üzen, áld és simogat, mint anyagot a 

fazekas keze. Színei kizárólag a mesei valóságot, vagy még inkább a valóságos mesét 

idézik. Úgy simulnak az égetett agyagba, mintha csak beleszülettek volna. Alkotásaiban 

tavaszi szellők, suhanó tengeri szelek, didergetőn nyirkos léghuzatok leheletét érezni, mi-

közben mindenütt folyvást jelen van a sár semmi mással össze nem téveszthető illata. 

Agyagba álmodni valóságos mesét, ehhez igazi művészre van szükség. Olyanra, kinek 

mozdulataira a sár úgy válaszol, mint közülünk senki másnak! Na, ez az igazi művészet! 



Liza Falujától 43 évig távolt élt, azonban 2014-ben ismét hazatalált. Tudja, hogy ITT-

HON VAN, itt vannak az öreg fák, a madarak, az agyag. Amikor csak teheti, ezzel tölti 

ki mindennapjait és örül, hogy itt van közöttünk. Büszke rá, hogy Szentlászlón élhet és 

dolgozhat. Lizám! Munkádhoz kívánunk sok erőt, kitartást, jó egészséget, valamint azt, 

hogy még sokáig alkothass Nekünk, kik szeretetünk, tisztelünk és elismerjük munkádat! 

Köszönjük, hogy itt vagy Nekünk, Szentlászlón!” 

Liza kedvenc verséből idézve szeretnénk neki megköszönni, hogy itt él, dolgozik és alkot 

közöttünk, nekünk, értünk. 

Szabó Lőrinc: Sivatagban (részlet) 

…”Hazajöttem, megöregedtem, 

vén vagyok, mint ő, szörnyű vén, 

s ülök a növő sivatagban, 

melyet az idő fúj körém. 

S aki kérdez, annak a porban 

jeleket húzva felelek: 

“Az örökkévaló világnál 

többet ér egy perc életed. 

Többet ér egy perc örömöd, 

mint a Föld minden szenvedése!” 

S betűim belevesznek a 

futóbolond idő szelébe.” 

 

Február 14-én Bálint napi kézműves foglalkozást tartottunk a könyvtárban, ahol az alsós 

gyerekekkel készítettünk szeretteinknek apró ajándékokat, emlékeket.  

Február 21-én „Az anyanyelv nemzetközi napja” alkalmából játékos vetélkedőt 

szerveztünk a községi könyvtárban, az általános iskola tanulóinak. A programon a Német 

Nemzetiségi Önkormányzat is képviseltette magát. A gyerekek nagyon élvezték a játékos 

feladatokat, melyeket párokban oldottak meg. Visszaemlékezve erre a délutánra az jutott 

eszembe, hogy mennyi tudással rendelkeznek 9-10 éves korukra a gyerekek, melyhez az 

iskola és a tanítók rengeteg tudást ötvöznek a pedagógusi szeretetükkel.  

2017. áprilisában kerül sor az új KULTURÁLIS KÖZPONT kialakítására és 

megnyitására a település központi helyén, a Petőfi utcában, a Család- és Gyermekjóléti 

Szolgálat épületében. Könyvtári tevékenységek és programok bővülését tervezzük 

előadások, tanfolyamok, játszóházak, kézműves foglalkozások, KönyvtárMozi stb. 



formájában Továbbá a Kulturális Központban kerülne kialakításra Jambrich Liza helyi 

keramikus művész állandó kiállítása és Dr. Vargha Károly Zselic kutató emlékszobája. A 

faluban található tájházba és csuhémúzeumba állandó nyitvatartási időt szeretnénk 

biztosítani a látogatók számára. Jövőbeli terveink között szerepel az Ifjúsági Klub 

létrehozása, az edzőterem működtetésének a kialakítása.  

 

2017. április 13.-án (csütörtökön) 13.00 órától HÚSVÉTVÁRÓ JÁTSZÓHÁZAT 

tartunk a Kulturális Központban (Szentlászló, Petőfi S. u. 1/a) a Német Nemzetiségi 

Önkormányzattal és a Család- és Gyermekjóléti Szolgálat munkatársaival közösen 

együttműködve. Minden érdeklődőt szeretettel várunk!  

Bóta Beatrix  

közművelődés szervező 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ÉRTÉKEINK 

 

2017. február 16-án megalakult az új Szentlászló Községi Önkormányzat Értéktár Bizott-

sága. 

Tagjai: Auguszt Antalné, Kovács Gáborné, Pasztorek  Zoltán, Cziener Józsefné, Turcsiné 

Bognár Erzsébet.  

Feladataink, céljaink, hogy felkutassuk Szentlászló község agrár- és élelmiszergazdság, 

egészség és életmód, természeti környezet, kulturális örökség, stb. értékeit, azokat érték-

tárba vegyük, gondozzuk, és fenntartásukat elősegítsük. Szerencsére közösségünkben az 

épületek, szobraink mellett számos olyan értékes ember él, akik munkájukkal gazdagítják 

falunk értékeit. Gondolok itt a kerámiákra, csuhézásra, fajátékok készítésére, fafaragásra, 

nemezelésre, kötésre, horgolásra, festészetre, grafikákra és nem utolsó sorban a falunkról 

készült, és más egyéb értékes fotókra. Kötelességünknek érezzük, hogy ezeket az értéke-

ket megbecsüljük, megőrizzük, hogy a jövő emberei tájékoztatást kapjanak arról, hogy az 

előző generációk mivel foglalkoztak, hogyan töltötték idejüket. 

Itt szeretnék még szólni azokról az értékekről, amelyeket nem lehet leltárba venni, nem 

lehet róluk fotót készíteni, ezek pedig az egymás iránti szeretet és tisztelet. Nagyszerű 

példája volt ennek a 2016. évi Idősek napja, ahol mindenkit megajándékoztak az illat-

párna mellett egy szívvel. Ebből a szívből Forró Adrienn 220 db-ot készített - idejét, ener-

giáját nem kímélve – hogy a falu minden idős emberét így köszöntse, megbecsüléséről, 

tiszteletéről és szeretetéről biztosítsa. A mai rohanó világban ilyen gesztussal viselkedése 

példaértékű volt és ezúton is nagyon köszönjük kedvességét 

Természetesen, munkánkban szívesen vesszük Szentlászló lakosságának segítségét is.  

 

Auguszt Antalné  

Értéktár Bizottság elnöke 

 

 

 

 

 

 

 

 



EGÉSZSÉGHÉT 

Elsősegélynyújtás az óvodában 

A védőnőtől és az óvónőtől tanulták a hatévesek, mitől óvakodjanak a környezetükben. 

Ha véletlenül vágás, szúrás, égés történik például a konyhában, mi a teendő. Szabad-e 

odamenni ahhoz, akit áram megrázott? Ha maró vegyszer folyik a kezünkre, hogyan rea-

gáljunk? Mit tegyünk, ha a játszótársunk lehorzsolja a térdét, esetleg eltöri a karját? Dr. 

Kutnyánszky Valéria a témában hat foglalkozást javasolt. 

Szentlászlón Kovács Rita védőnővel együtt ismertettük meg az elsősegély fogalmát, s azt, 

hogyan kell biztonságosan segítséget nyújtani, milyen fontosak a védőfelszerelések, és 

fontos felismerni a veszélyforrásokat is. Változatos módszerek tették érdekessé a foglal-

kozásokat: veszélyes tárgyak szétválogatása, védőeszközök kipróbálása, biztonsági esz-

közök felpróbálása, beszélgetés fotókról, színezés, képes kártyák szétválogatása aszerint, 

melyik milyen veszélyt rejt stb. 

Fontos szempont volt a játékosság. Rúzzsal jelöltük a sebet, a betadinos fertőtlenítő 

kurkumából és vízből készült. Gyakoroltuk a sebellátást, törés ellátását, vegyszertől ke-

letkező marás, illetve égés ellátását. A hatodik napon Kutnyánszki doktornő bemutatta a 

mozdulatlan beteg légzésvizsgálatát, a stabil oldalfektetést, és elismételtük a mentő hívás 

szabályait. Kikérdezte a gyerekektől a tanultakat, nagyon megdicsérte őket, és bemutatta 

az eszméletlen beteg légzésének biztosítását és az újraélesztést. Utána minden gyerek ki-

próbálta a bábun a látottakat. Hálásan köszönöm azoknak a szülőknek a segítségét, akik 

védőfelszereléseket adtak kölcsön. Köszönöm az óvodás gyerekek érdeklődését, védő-

nőnk, a doktornő és a kolleganők segítségét! Jó egészséget kívánok! 

Horváth Antónia  

óvónő 

 

  

 



SZENTLÁSZLÓI ÁLTALÁNOS ISKOLA 

Téli hónapjaink is színes programokkal teltek. December 3-án a szentlászlói idősek napján német 

néptánccal és a 4. osztályosok színdarabjával – A rátóti csikótojás, felkészítő: Golobné Nagy Il-

dikó – köszöntöttük a falu időseit. 

 

December elején az alsósok vetélkedővel búcsúztak az ősztől, majd kezdetét vette az adventi vá-

rakozásban az ajándékkészítés. 

Karácsonyi ünnepélyünkön verseket, meghitt dalokat, pásztorjátékot adtak elő tanulóink. Majd a 

szentlászlói és boldogasszonyfai német nemzetiségi önkormányzatok támogatásából a fa alatt is 

ajándékcsomagok, a német nemzetiségi oktatást segítő interaktív tananyagok, CD-k, DVD-k, 

könyvek örvendeztették meg a gyerekeket. Nekik köszönhetően jutottak el diákjaink a pécsi Ko-

dály Központ adventi koncertjére és Szekszárdra a német színházba, ahol a Diótörőt látták. 

Eközben novemberben, decemberben hétről hétre péntekenként zajlott a Mikulás-kupa, ahol fel-

sős önszerveződő csapatok kézilabda, labdarúgás, kosárlabda sportágakban küzdöttek a legjobb 

helyért, hogy december 20-án jó hangulatban a tanárokkal mérkőzhessenek meg. 

Január 17-én a kaposvári Csiky Gergely Színházban A két Lotti című előadást tekintettük meg. 

Február 24-én az alsósok ötletes jelmezekkel, a felsősök mini előadásokkal búcsúztatták a telet 

farsangi bálunkon. A plakátverseny, a szórakoztató játékok (halászat, kaparós, szerencsekerék) 

mindenki számára biztosították a jókedvet, az ajándékokat. Köszönjük a támogatók, a szülői mun-

kaközösség segítségét a bál sikeréért! 

Március 15-én színvonalas műsorral emlékeztünk az 1848-as forradalomra, virágot helyeztünk el 

Boldogasszonyfán Fornszek Sándor honvéd sírján. 

  



Tanulóink rendszeresen vesznek részt a járási sportversenyen, ahol egyre jobban szerepelnek. 

Felkészítő tanárok: Kovács Márton, Torma Zsolt, Golob István. 

Eredmények:  

- Négy évszak futás, Komló:  Kocsis András   1. hely 

     Kocsis Bianka   2. hely 

     Bödő Eliza  2. hely 

     Nagy Dávid  6. hely 

- Grundbirkózás, Pécs:   Ostrosics Tamás 1. hely 

     Kocsis András  1. hely 

     Ozsvald Kevin  1. hely 

- Kosárlabda verseny, Szigetvár 3. korcsoport leány  3. hely 

- Kosárlabda verseny, Szigetvár 4. korcsoport fiúk 2. hely 

- Kosárlabda verseny, Szigetvár 4. korcsoport leány 3. hely 

- Mezei futás körzeti döntő, Szigetvár: 

    Bödő Eliza   1. hely 

    Kiss Olivér    1. hely 

    Kocsis András   3. hely 

    Kocsis Bianka   3. hely 

    2. korcsoport leány csapat  1. hely 

    2. korcsoport fiú csapat  2. hely 

    3. korcsoport leány csapat 2. hely 

    3. korcsoport fiú csapat  1. hely 

    4. korcsoport leány csapat 3. hely 

- Bozsik labdarúgás, Szigetvár: 2. korcsoport  3. hely 

   3. korcsoport   1. hely 

   

 

 

 

 

 

 

 

 



Kérés támogatásra 

 

Kérjük, támogassa iskolai alapítványunkat, a Szentlászlói Iskoláért Alapítványt adója 1 %-ával! 
Adószámunk: 18315574-1-02 

Az Önök hozzájárulása is segíti:  

 az iskola tárgyi eszközeinek, felszereléseinek, berendezéseinek fejlesztését (bútorzat, 

fénymásoló, számítógép) 

 az iskola tanulói szabadidős, kulturális és sport programjainak, kirándulásinak, táboro-

zásainak megvalósítást, 

 az iskola hátrányos helyzetű és tehetséges tanulóinak támogatását 

 a tanulók tanulmányi és egyéb versenyekre való eljutását,  

 az iskolai pályázatok támogatását az iskola tanulóinak jutalmazását 

 

 

 

 
 

 

 

Köszönjük megtisztelő segítségét tanulóink nevében!  

 

    Golob István 

    igazgató 

 

  

 

 

 

 



 

 

 
12.30 Szentlászló Kulturális Központ ünnepélyes átadása  

 

13.15 Koszorúzás Dr. Vargha Károly szobránál 

 

13.30 Megnyitó - Tájház 

 Ünnepi köszöntő: Schvarcz Éva NNÖ elnök 

 Hideg István polgármester 

 Kulturális műsor: 

 Szentlászlói óvodások német műsora 

 Általános Iskola német nemzetiségi tánccsoportjai 

 Szentlászlói Nyugdíjasklub  

 Hahner Duó német zenés előadása 

 

15.30 Kiállítások megnyitója: 

 „Német nemzetiségi értékeink” pályázat alkotásai  

Szent László Emlékév alkalmából: Szent László ábrázolása   

a Képes Krónikában 

 Játékos honismereti verseny 

 Kézműves foglalkozások, bemutatók 

 Lovaglás 

          (Tájház, Sportcsarnok és környéke) 

  

17.30 Sváb ételkóstoló,  

Népi ügyességi játékok 

Eredményhirdetések, rendezvény zárása 



 
13.00-tól Retro véradás az iskolában, sörrel, virslivel 

21.00-tól Jótékonysági bál a Szent László Közalapítvány szerve-

zésében az iskola tornatermében 

Zene: Csabika 

 

 

Szeretettel várunk mindenkit! 

 
 

 
 

 

Az NNÖ rendezvény programjai ingyenesen látogathatóak.  

 

Német Nemzetiségi Önkormányzat Szentlászló: 0620/2395755 

 
 



 

 

Retro Véradás 

 
A véradókat sörrel, virslivel vendégeli meg  

a Német Nemzetiségi Önkormányzat! 

 

2017. április 22. szombat 

13.00-17.00 

 

Szentlászlói Általános Iskola 

 
Kérjük, személyi okmányaikat ne felejtsék el magukkal hozni!!! 

A véradáshoz Taj kártya, személyi igazolvány és lakcímkártya szükséges! 

 

 

 

 

 

 



HITÉLET 

Szentlászlói Római Katolikus Plébánia 

 

2016. december 6-án a szentlászlói templomba érkezett Szent Miklós püspök, hogy 

megajándékozza édességcsomaggal az óvodás (28 fő) és az iskolás (99 fő) hittanosokat. 

Az ajándékot kis műsorral, magyar és német nyelvű dalokkal, versekkel köszönték meg 

a gyerekek. 

2016. december 17-én, a negyedik adventi hétvégén kb. 200 ember várta együtt a Meg-

váltó születését „Advent fényei” programunkon, melyet hatodik alkalommal rendez-

tünk meg. Plakátunk nem csak a szentlászlóiakat, hanem a plébániához tartozó minden 

település lakosát is hívta a közös ünneplésre, mely egy jótékonysági vásárral kezdődött. 

Ezen lehetőséget adtunk a helyi nevelési intézmények, kézműves vállalkozók jelenlétére 

is. Élő betlehem, lovaskocsizás, játékok várták az érdeklődőket a finom sütemények, 

sültkrumpli, meleg étel, forraltbor, tea mellett. Az ünnepi adventi kültéri koszorú negye-

dik gyertyájának meggyújtása után templomunkba hívtuk az embereket. Az iskolások Jé-

zus születésének szeretetteljes várakozásáról szóló magyar és német nyelvű dalokat, ver-

seket, elbeszéléseket és meghitt pásztorjátékot adtak elő. Ezután a Hahner duó adventi 

koncertjét hallgathatták meg a résztvevők. Köszönjük az intézmények, szervezetek (Köz-

ségi Önkormányzat Szentlászló, NNÖ Szentlászló, NNÖ Boldogasszonyfa, Dél-Zselic 

Általános Iskola Szentlászlói Általános Iskolája, Szentlászló-Almamellék-Somogyhár-

ságy Óvodái és Konyhája, Szentlászlói Nyugdíjas Klub, Zselicben a Zselicért Egyesület) 

partneri támogatását. Köszönet a szülőknek, a vállalkozóknak és minden jóérzésű ember-

nek, akik hozzájárultak rendezvényünk sikeréhez. Bevételünk 165.000 Ft volt, melyet a 

hittanos gyerekek áprilisi somogyvári zarándoklatára (a Szent László évhez kapcsoló-

dóan) és júliusi orfűi táborára fordítunk. 

2017. március 1-jén hamvazószerdával elkezdődött a Nagyböjt, mely a bűnbánat, a 

jócselekedetek, a lemondások, a keresztúti ájtatosságok szent ideje, amely vallásunk leg-

főbb ünnepéhez, Krisztus keresztáldozatához és dicsőséges húsvéti feltámadásához vezet 

bennünket. 

2017. április 10-11-én a betegek és idősek számára lesz szentgyónási, áldozási lehe-

tőség az otthonukban előzetes kérésre:  

tel.: 30/ 389-5735 vagy 73/354-332 

 

Testvéri szeretettel várunk mindenkit a Nagyhéten! 

 

 

 

 

 

 



Szentmisék rendje: 

 

2017. április 13. 1800  Nagycsütörtök (szentmise az utolsó vacsora emlékére, oltáriszent-

ség megalapítása) 

2017. április 14. 1800  Nagypéntek (az Úr szenvedése, kereszthódolat) 

2017. április 15. 2030 Nagyszombat (húsvéti vigília: tűzszentelés, húsvéti gyertya meg-

gyújtása, olvasmányok a megváltásról, keresztvíz megszentelése, keresztségi fogadalom 

megújítása, feltámadási körmenet) 

2017. április 16. 1000  Húsvétvasárnapi szentmise 

2017. április 17. 1000  Húsvéthétfői szentmise 

 

       Jászainé Löffler Ibolya   Benchea Celestin 

            hitoktató, alelnök                                     plébános 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



KUFSTEINI EMLÉKTÁBLA 

 

Amikor ezeket a sorokat leírom, alig egy hete csak, hogy emlékeztünk az 1848/1849-

es eseményekre Fornszek Sándor 48-as honvédhuszár sírjánál, a boldogaszsonyfai teme-

tőben. 

Szeretném megosztani Önökkel egy új ismeretemet a címben olvasható emléktábláról, 

amelyhez anyagot egy siklósi honismereti egyesületi társunktól, dr. Simor Ferencnétől 

kaptunk azzal, „Tudom, hogy ti ott kegyelettel ápoljátok Fornszek Sándor emlékét.”. 

Aztán nem is olyan régen, a helyi iskolásoktól hallottam, hogy külföldi kirándulásuk 

során távolból látták Kufstein várát, és az idegenvezető a rabok között Fornszek Sándor 

nevét is említette. 

Igen, Fornszek Sándort előbb golyóáltali halálra ítélték, majd a halálos ítéletet 16 évi 

várfogságra változtatták át. Előbb Josefstadtban, majd Kufsteinban raboskodott. A kuf-

steini emléktáblán ott van a neve, az emlékkönyvben pedig életrajzi adatai buzsáki hím-

zéssel díszített oldalon, amelyet dr. Salamon Béla közölt róla. 

Ki állította, állíttatta ezt az emléktáblát és mikor? Ezek számomra az új ismeretek. 

1936-ban a Budapesti (Deák téri) Evangélikus Leánygimnázium két tanára Kufsteinba 

ment, hogy lerója tiszteletét az ott raboskodott két nagy pedagóguselődnek: Teleki Blan-

kának és Leőwey Klárának. Döbbenten tapasztalták, hogy a „múzeummá szelídült” bör-

tön csak egyetlen magyar rab emlékét tárja a turisták elé, Rózsa Sándorét, olajfestményen. 

Hazajőve, megszületett az iskolájukban a döntés, hogy táblát állítanak a két hős magyar 

nő emlékének. Elkezdték az engedélyek beszerzését, pénzt gyűjtött tanár, diák. A kuf-

steini múzeumigazgató, Carl Wagner nemcsak minden engedélyt megszerzett rövid idő 

alatt az osztrák hatóságoktól, hanem azt is javasolta, hogy ne csak a két nőnek, hanem az 

összes ott szenvedett magyar rabnak állítsanak emléket. Megindult a leszármazottak fel-

kutatása. 94 név került a táblára (Martinovics-féle összeesküvés és az 1848/49-es elítél-

tek). 27 név lemaradt, mert azokat addigra nem sikerült megtalálni. 

A táblát vörösmárványból készítette Lux Elek szobrászművész (220 x 165 cm, 6,5 

mázsa súlyú), rajta aranybetűs magyar és német szöveg áll, valamint a nevek. 

A magyar hatóságok vonakodtak a kiviteli engedélyt megadni, de Raffay Sándor evan-

gélikus püspök közbenjárására Hóman Bálint kultuszminiszter megadta a hozzájárulást. 

Így került sor 1937 július 10-én az ünnepélyes átadásra. 26 diák és 11 tanár Bocskai-

ruhában, magyar zászlókkal érkeztek a tiroli pályaudvarra, ahol örömteli lelkesedéssel 

várták őket. A kufsteini vár falán magyar zászló lengett, a mieink magyar táncokból, nép-

dalokból, versekből összeállított műsort adtak, minden számot németre is lefordítottak, 

este pedig közös bál volt. Másnap felmentek azon a 452 lépcsőfokon, amelyen egykor 

rabláncon vonszolták fel magukat az elítélt magyar őseink. A tábla ünnepélyes leleplezése 

után orgonahangverseny volt Bach és Liszt műveiből, majd a Himnusz és a Szózat hangjai 

csendültek fel. 

Ennek a márványtáblának hű másolatát Lingel Károly bútorgyáros fából elkészítette 

és a táblát avató iskolának ajándékozta. Aztán ez a tábla sokáig nem volt látható az iskola 

államosítása után. Csak 1992-ben, restaurálva került vissza a Deák téri iskolába eredeti 

helyére, a második emeleti kerengőbe. 



A márványtábla készítésével egy időben a lelkes tanítványok Glock Klára festőmű-

vész-tanár közreműködésével három, eredeti magyar népművészeti motívumokkal díszí-

tett emlékkönyvet is készítettek, melyekben az emléktáblára kerülők életrajzi adatait írták 

fel, kézírással, magyar és német nyelven. 
 

 

        Budai Györgyné 

   Zselicben a Zselicért Egyesület tagja 

 

 

Az Emlékalbum lapjának másolata Fornszek Sándorról 

 



SZENT LÁSZLÓ EMLÉKÉV SZENTLÁSZLÓN 

 

Zselicben a Zselicért Egyesület alapszabályának céljai, feladatai tartalmazzák a Szent 

László-hagyomány ápolását, a Szent László-kultusz erősítését. 

Erre az évre egy programsorozatot állítottunk össze a király méltó megünnepléséhez. 

2017. február 3-án megnyitottuk itt helyben az emlékévet, Szent László Emlékév 

Szentlászlón címmel. 

Programjaink között szerepelnek előadások, kiállítások, versenyek, vetélkedők, kirán-

dulások, túrák, találkozókon, pályázatokon való részvételek stb.. 

Eddig két ismeretterjesztő előadást tartottunk meg (előadók: Budai Györgyné, Fáth 

József), és meghirdettük gyerekek és fiatalok számára rajzpályázatunkat Szent László ki-

rályról, amire már kaptunk pályamunkákat (a legtávolabbi eddig Penészlekről jött, mely 

a magyar-román határ közelében levő település). 

A programjainkat Facebook oldalunkon, plakátokon és szórólapokon tesszük közzé. 

Kérjük ezek figyelemmel kísérését, valamint minél szélesebb részvételüket a méltó 

ünnepléshez. 

Előzetesen szeretnénk meghívni Önöket/Titeket a játékos Szent László-túrára, amelyet 

június 10-én rendezünk meg Szentlászlóról Riticspusztára. A csapatoknak különböző 

szellemi és ügyességi feladatokat kell megoldani a túra során Szent László királlyal kap-

csolatban. A túra végén pedig bográcsos étellel, családias programokkal (játékok, kézmű-

ves foglalkozások stb.) várjuk a csapatokat. Részletes programot majd minden házhoz 

küldünk. 

 

 

 

 

 

Zselicben a Zselicért Egyesület 

        elnöksége 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SZENT LÁSZLÓ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

„Idvezlégy kegyelmes Szent László kerály! 

Magyarországnak édes oltalma, 

Szent kerályok közt drágalátus gyöngy, 

Csillagok között fényességes csillag. 

 

Szentháromságnak vagy te szolgája, 

Jézus Krisztusnak nyomdoka követi, 

Te Szentléleknek tiszta edénye, 

Szűz Máriának választott vitéze. 

 

(Ének Szent László királyról, XV. század) 

 

 

Köztudott, hogy a 2017-dik évet Szent László-évvé nyilvánították a lovagkirály trónra 

lépésének 940., szentté avatásának 825. évfordulója alkalmából. 

Mivel településünk névadója, templomunk védőszentje e nagy király, ezért ez az em-

lékév még több feladatot ró ránk, kötelez bennünket szentlászlóiakat, hogy minél méltób-

ban emlékezzünk rá, erősítsük kultuszát, ismertessük meg másokkal is életművét, nagy-

ságát, tanuljunk erényeiből. 

László születésének évét nem ismerjük pontosan, 1040 körül született Lengyelország-

ban. Nagyapja Vazul (Vászoly) volt, akit István király megvakíttatott, alkalmatlanná tette 

az uralkodásra. 



Apja -a későbbi Béla király- István haragja elől Lengyelországba menekült, ahol há-

zasságot kötött Richeza lengyel hercegnővel, s e frigyből született meg idegenben bátyja, 

Géza és ő maga, László, a középső fiú. 

A belső viszályok nem ültek el Magyarországra való hazatérésükkor sem (1048). 

Újabb pogánylázadás tört ki. Folytatódott a trónért való küzdelem, előbb nagybátyja, I. 

András (1047-60) és apja, Béla, a trón várományosa között, aki az ekkorra már megszer-

vezett hercegséget (ducatus), az ország egyharmadát birtokolta. 

Közben Andrásnak fiai születtek (Salamon, Dávid), s közülük 1057-ben a gyermek 

Salamont András megkoronáztatta, igaz, hogy Béláék beleegyezésével, de ez újabb el-

lentét kialakulásához vezetett. 

László először apját segítette a trónra jutásban (1060-1063). Apjuk halála után a test-

vérek Salamonnak engedték át trónt, beérve a tiszántúli hercegség kormányzásával. Sa-

lamon viszont őt és testvéreit meg akarta fosztani ettől. Ekkor László kiváló hadvezéri 

képességeivel segítette bátyját, Gézát a trónra jutásban (mogyoródi ütközet, 1074), és az 

egész Dunántúlt meghódította neki. 

Bátyja halála után, 1077-ben a nemzet őt választotta királlyá. Ellentmondásos időben, 

hisz testvére, Géza király fiai, Álmos és Kálmán ugyancsak igényt tartottak a trónra, és 

Salamon is még élt. László azonban ügyes politikus volt, kihasználta a császár és a pápa 

között feszülő ellentéteket. Ő a pápát támogatta, szemben a császárral, aki Salamont párt-

fogolta. László esélyeit növelte a nagy népszerűsége is, amelyet a besenyők és a kunok 

elleni csatákban szerzett. Ezek közül nevezetes volt az 1068-as kerlési (cserhalmi) ütkö-

zet, amelyben az ő vezetésével szétverték az ellenséget. 

A négy zűrzavaros, viszályoktól terhes évtized után I. László lett István király művé-

nek folytatója. „Úgy ragyogott föl, mint köd közepette a hajnali csillag” – írja róla 

gesztaíró. 

1077-től 1095-ig uralkodott. Uralkodásának 18 esztendeje alatt nyugalmat teremtett a 

trónviszályoktól és a külső ellenségek támadásaitól feldúlt országban, helyreállította, 

megszilárdította a belső rendet. 

Az ország lakóinak meglazult erkölcseit a magyar jog legszigorúbb törvényeinek meg-

hozásával állította helyre. A közállapotokra jellemző, hogy néhány esztendeig fenn kellett 

tartania azt a törvényt, hogy a tyúknál nagyobb értékű lopásért halálbüntetés járt. Újjá-

szervezte az ország közigazgatását. 

Megerősítette az egyház intézményeit. Szlavóniában Zágráb székhellyel püspökséget 

alapított, a bihari püspökség székhelyét áthelyezte Váradra. Nevéhez fűződik a 

somogyvári és a szent-jobbi apátságok megalapítása is. Földadománnyal támogatta a már 

meglevő apátságokat, így például a zselici kanászfalvak, közte településünk földterületét 

is a pannonhalmi bencéseknek adományozta. 

1083-ban a Vazul-nemzetség sérelmein felülemelkedve szentté avattatta az államala-

pító István királyt, fiát, Imre herceget, Gellért püspököt és a két zobori remetét. Az ün-

nepséghez kapcsolódóan bocsátotta szabadon az általa bebörtönöztetett Salamont, aki tá-

vozott az országból. 

László sikeres hadvezér volt: Kiűzte az országból a Salamon érdekében betörő bese-

nyőket, a zsákmányoló kunokat. Hadjáratot vezetett az orosz, a lengyel és a cseh uralko-

dók ellen. 



1095-ben halt meg. Először a somogyvári apátságban temették el, majd Nagyváradra 

vitték át az általa alapított székesegyházba. 

Sírjánál csodák, gyógyulások történtek. 

E csodás gyógyulások és a nagy király tisztelete vezetett oda, hogy 1192-ben III. Ce-

lesztin pápa szentté avatta. 

Földrajzi helyek, mondák, legendák, falfestmények, szobrok stb. sokasága őrzi emlé-

két. 

László, I. László, Szent László a gyengék védelmezője, lovagkirály, Istennek tetsző 

férfi, kinek imái meghallgattatnak, szeretetben gazdag, türelemben nagylelkű, a kegyelem 

ajándékaival teljes, az igazság követője, a szerencsétlenek vigasztalója, az elnyomottak 

felemelője, az árvák megszánója, kegyes atyja és még sorolhatnánk erényeit. 

Korában szokatlan, átlagon felüli műveltségű egyén volt. 

A szent király népszerűségét jelzi, hogy ismereteink szerint a Kárpát-medencében 19 

település viseli a nevét, így a mi településünk is. Ezek a falvak több mint húsz éve Szent-

lászló Szövetségbe tömörültek. 

Községünkben 1996-ban avatták fel Márkus Péter szentendrei szobrászművész Szent 

László bronzból készült köztéri szobrát. A művészt a győri herma (fejereklyetartó) ihlette 

meg. 

Azóta településünk volt polgármestere, Bognár József kezdeményezésére a Kárpát-

medencei Szentlászló Települések közös összefogásával 6 községben (Szentlászló /Hor-

vátország/, Vácszentlászló, Pusztaszentlászló, Bükkszentlászló, Bakonyszentlászló, Jász-

szentlászló) helyeztek el ilyen herma-szobrot, az idén pedig Búcsúszentlászlón kerül erre 

sor. 

 

         Budai Györgyné 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



MÁLENKIJ ROBOT A SZOVJETUNIÓBAN 1944-1949. 

 

„ Emlékezzünk rájuk, azokra mind, 

   kik egykoron megismerték a kínt. 

   Rájuk, kiket „málenkij robotra” vittek, 

  kik az úrban és a hazatérésben hittek” 

                             (Hunyadvári József nyomán) 

  

A 1009/2015.(I.20) kormányhatározattal a Magyar Kormány a 2015. december 15. és 

2017. február 25. közötti időszakot a deportálások 70. évfordulóján a Szovjetunióba hur-

colt politikai foglyok és kényszermunkások emlékévévé nyilvánította. Ez alatt az egy év 

alatt országszerte megemlékezéseket, konferenciákat, emlékutakat szerveztek, emlékmű-

veket avattak. Útjára indították a „Lágerjárat” vándorkiállítást, amellyel méltó emléket 

állítottak azoknak a fiatal lányoknak, asszonyoknak, fiúknak és férfiaknak, akiket „jóvá-

tételi” munkára, málenkij robotra vittek el a Szovjetunióba. 2017. február 26-án hivata-

losan véget ért a Málenkij robot és Gulag emlékév. De mindazt a szenvedést, megpróbál-

tatást, amelyet ezek az emberek átéltek, akik elvesztették családjukat, fiatalságukat, ott-

honukat. nem feledhetjük. Ma már egyre kevesebben élnek közöttünk a malenkij robot 

borzalmait elszenvedők közül. Ezért feladatunk, hogy emlékeiket felidézzük, a múltat 

megismerjük, elmondjuk, mi is volt a malenkij robot.(malenkij robot= Ϻаленькая 

работа- kis munka). Amikor a háború már majdnem véget ért, s az emberek a békére 

vágytak, sok-sok emberre elképzelhetetlen borzalmak vártak, pusztán csak azért, mert 

német származásúak voltak.  

1944. december 22-én jelent meg a hírhedt 0060-as parancs, amely elrendelte a német 

származású munkaképes személyek mozgósítását, férfiakat 17- 45, nőket 18- 30 éves ko-

rig. Pontosan előírták, mit kell magukkal vinniük. A megjelenést kötelezővé tették, a tá-

volmaradókat hadbírósággal fenyegették, illetve megtorlást helyeztek kilátásba család-

tagjaikra nézve is. Mindezt a kollektív bűnösség elve alapján rendelték el. Magyarország 

1862 településéről 101 686 férfit és 29212 nőt, összesen 130898 főt hurcoltak el. Egy 

harmaduk sohasem térhetett haza.  

A fenti intézkedések több okra vezethetők vissza. Egyrészt a Szovjetuniónak a háborúban 

lerombolt országrészek újjáépítéséhez munkaerőre volt szüksége. Mivel a Szovjetunió 

rendelkezett a világ legnagyobb hadseregével (mintegy 10 millió fő), illetve a háborúban 

hatalmas emberveszteséget szenvedett, ezt belső tartalékokból nem tudta pótolni. Anyagi 

eszközeiket is a háború szolgálatába állította, így a tömeges és ingyenes munkaerő na-

gyon jól jött. 

A Magyarországról elhurcoltak három csoportba sorolhatók: 

- hadifogoly létszám- kiegészítés 

- etnikai tisztogatás 

- németként való internálás 



A hadifogoly létszám kiegészítés oka elsősorban Budapest elhúzódó ostroma volt. 

Malinovszkij marsall Sztálin sürgetésére ennek okát a sokkal nagyobb létszámú német –

magyar haderővel magyarázta. A hiányzó fogolymennyiséget polgári lakosokkal pótol-

ták. 

Etnikai tisztogatásra Kárpátalján, Kelet- Szlovákiában és Tiszaháton került sor. 

A németként való internálás nem csak férfiakat, hanem nőket is érintett. A kényszermun-

kára hurcolás alapja a német származás volt. Nem számított, hogy beszél- e németül vagy 

sem, illetve a magyar családnév sem, ha bizonyíthatóan egyik nagyszülőjük német nevű, 

vagy német származású volt. „Ha csak egy csepp vér folyik az ereiben, német” hangoz-

tatta az egyik tiszt. 

Először a Dél-Dunántúlon Baranyában és Somogyban kezdődött meg az összeírás és az 

emberek összegyűjtése. Szigetvárra, majd onnan a pécsi gyűjtőtáborba szállították őket. 

A módszer szinte mindenütt azonos volt. A kibírók kidobolták, hogy kinek mikor, hol 

kell jelentkeznie közmunkára, mezőgazdasági munkára, romeltakarításra. A valóságban 

kemény fizikai munkát kellett végezniük (építkezés, útépítés, bányászat), főleg szovjet 

iparvidékeken. 

(Forrás: Malenkij robot (Szerk. Dr.Bognár Zalán)) 

Bíró Gyuláné 

 

 

 

Lágerjárat – utazó vagonkiállítás  

 

 

 



MINDENKOR 

Mindenkor érdemes élni, küzdeni, jónak, erkölcsösnek lenni, felfelé törekedni, szenvedni, 

lemondani, érdemes szeretni, tisztelni és önfeláldozónak lenni. Boldogsággal tölt el ben-

nünket a nevetés az ízek, illatok, érintések, ölelések és a pozitív gondolatok. Fentiekből, 

ha csak egyet vezetünk be tudatosan a napjainkba, átértékelődünk, feltöltődünk. Az inter-

net a kihívások divatját éli, ezért arra gondoltam az újság kihívása lehetne: köszönni, 

megköszönni, mosolyogni, kérni, adni, cserébe semmit nem várni, mindezt tisztelettel, 

szeretettel. Ha valaki kinyit egy ajtót előttünk, akkor azon illik belépni és nem szemet, 

fület befogva, hátat fordítva elrohanni. Amikor mindezeket megértjük, alkalmazzuk ak-

kor lesz közösségünk, mely célokat tűz ki maga elé és közös erővel, hittel, szeretettel és 

egymás iránti tisztelettel meg tudja valósítani azokat mindenkor. 

Kern Zsoltné 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



IM MÄRZEN DER BAUER 

Ugye ismerős az érzés: alig melengeti a márciusi nap az ősszel gondosan előkészített 

földet, az ember ujjai bizseregnek, naponta előveszi a magos kosárkát, a télen készített 

ültetési terveket nézegeti, és várja, hogy megszáradjon a föld a téli csapadéktól. Igen, 

vetegetünk. 

Először a tavaszi finomságokat, a spenótot, salátákat, hónapos retket, figyeljük, ahogy az 

ősszel eltett dughagymák kis zöld hajtásai előbújnak. Aztán már nincs megállás. Jön a 

borsó, a répa, aki szereti a különlegességeket vethet madársalátát, cikóriát, jégsalátát. 

És persze éled a fűszerkert is. Meghálálja az őszi komposztálást, és a gondosan visszavá-

gott tövek néhány melegebb nap után már hatalmas zöld hajtásokat hoznak. A lestyán, 

kakukkfű, tárkony és oregáno hajt először, hajtásaik mérsékelten fagytűrőek, de a fagyos 

márciusi, április eleji reggeleket jól bírják. 

Bevallom, nem mindig szerettem kertészkedni, sőt, volt, hogy bármit megtettem volna, 

csak ne kelljen gazolni, kapálni. Aztán elültettem az első saját kertemben az első saját 

nevelésű fűszernövényeket: rozmaringot, lestyánt, kakukkfüvet, oregánót, majorannát, 

tárkonyt, és nőttek, én pedig használtam őket. Ma már 50 m² a fűszerkertem, és egészen 

különleges növényeket is nevelgetünk benne. Virágzás előtt gondosan vágjuk, szárítjuk 

őket, így egész évben a saját fűszernövényeinket használhatjuk. 

Wer ein Gemüsebeet hat, kann es bearbeiten, sobald der Boden abgetrocknet ist. Wenn 

der Kompost eingearbeitet ist, können Rote Rüben, Möhren, Spinat und Zwiebeln, 

verschiedene Salatsorten ausgesät werden. 

Auch im Kräutergarten grünt jetzt alles auf, und auch hier bedanken sich die Pflanzen für 

den Kompost. Liebstöckl, Thymian, Estragon und Oregano haben erst ihre Sprossen, die 

sind auch nicht so frostempfindlich, bleiben auch bei härterem Märzwetter grün. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



KINDERECKE 

 

Tavasz       Frühling 

Már süt a nap,       Die Sonne scheint, 

a rét is sarjad,       die Wiese keimt, 

zöld a mező       das Gras ist grün, 

s kék ibolya nő      schon Veilchen blüh’n. 

Egy patak fut el,       Das Bächlein rauscht, 

a juhász figyel:      der Schäfer lauscht:   

a falu hangos,       das Dorf ist laut, 

az ember szorgos.      der Mensch, er baut. 

Traktor hangja zeng,      Ein Schlepper knallt, 

megtörik a csend,      die Gegend schallt. 

az erdőből hallható,      Vom Wald singt klar 

hogy rigó a hangadó.      die Vogelschar. 

Ott messze egy fa,      Dort weit ein Baum, 

lombját alig láttatja,      man sieht ihn kaum,  

de illatot már ont,      doch bringt die Luft 

szellő szirmot bont.      den Blütenduft. 

A természet friss,      Ist frisch die Flur, 

a messzi róna is.      auch die Natur, 

Tavasztündér integet –     die Lenzfee winkt: 

eljön hát a kikelet.      etwas beginnt. 

Hamarosan itt a húsvét,     Bald kommt ein Fest, 

gyermek készíti fészkét,     das Kind macht Nest - 

egy nyuszi szórja szét      ein Hase streut   

az ajándék örömét.      die Osternfreud’. 

Josef Michaelis 

 

 

 

 

 

 



A FŐZÉS FELVIDÍT/ KOCHEN MACHT LUSTIG 

Több szakácskönyvet meg lehetne tölteni a tavaszi erdő kínálta finomságokkal. Aki kós-

tolta már a tyúkhúr harsogó zöld hajtásait, ízesítette a salátaboglárka leveleivel, vagy por-

csinnal a hagyományos fejes salátát, vagy díszített pudingot, joghurtot, süteményt ibolyá-

val, kereklevelű repkénnyel, árvacsalánnal, tudja, micsoda íz orgiát rejtenek ezek a kö-

zönségesnek gondolt növények. Ám a tavaszi erdő sztárja nálunk mégis a medvehagyma. 

Minden része ehető, esszük is, amikor csak tehetjük, hiszen a többi tavaszi finomsághoz 

hasonlóan gyógynövény is. 

A húsvéti asztalra kínálunk most finomságokat, és akinek a gyomra jelez, ha sok a sonka, 

a húsvéti süteménytrakta, segítségünkkel már most elkészítheti házi gyomorkeserűjét, ter-

mészetesen medvehagymából. 

 

Medvehagymás töltött tojás 

Hozzávalók: 

6 keményre főzött tojás 

1 tk mustár 

1 ek nagyon apróra vágott medvehagyma 

1 ek puha vaj 

só, bors 

medvehagyma „capri”  

 

A tojásokat hosszában óvatosan kettévágjuk, sárgájukat egy tálba tesszük, villával szét-

nyomkodjuk, majd sózzuk, borsozzuk. Hozzákeverjük a mustárt, medvehagymát, puha 

vajat, habosra keverjük, majd a keverékkel megtöltjük a fél tojásokat. 

Tálon szépen elrendezzük őket, a krémet egy-egy ecetes-sós lében eltett 

medvehagymabimbóval (capri) díszítjük. 

Ínyencek ízesíthetik a tojáskrémet curryvel, paradicsompürével, tormával is. 

 

 

 

 



A medvehagyma „lelke” (Bärlauchgeist) 

Egy „összemarék” (nagymamám mértékegysége) apróra vágott medvehagymalevelet la-

zán egy 720 ml-es befőttes üvegbe töltünk, ½ liter jóféle házipálinkával felöntjük úgy, 

hogy a pálinka befedje a medvehagymát. Az üveget jól lezárjuk, és 14 napig meleg helyen 

érleljük (tehetjük a napra, vagy a sparherd mellé). Tiszta ruhán, vagy kávéfilterpapíron 

átszűrjük, sötét üvegbe töltjük, és hűvös helyen tároljuk. 

Gyomorfájás, puffadás esetén naponta 2-3 alkalommal 10-15 cseppet vegyünk be belőle 

kevés vízzel. 

Nehéz ételek után igyunk meg egy kupicányit. 

A gyomor és az emésztés általános erősítésére naponta maximum négyszer 10-12 cseppet 

fogyasszunk kevés vízzel. 

 

Eine Handvoll kleingeschnittene Blätter oder halbierte Zwiebeln locker bis zum Hals in 

eine Flasche geben, mit 1/2 Liter Branntwein deckend begiessen, gut verschliessen, 14 

Tage in der Sonne oder Ofennähe ziehen lassen, dann durch ein Tüchlein (oder 

Kaffeefilterpapier) in dunkle Flasche abfiltern und kühl lagern. 

Bei Magenschmerzen, Blähungen 2-3mal täglich 10 bis 15 Tropfen in etwas Wasser 

nehmen. 

Nach einem schweren Essen ein Schnapsgläschen trinken. Zur allgemeinen Stärkung von 

Magen und Verdauung bis zu 4mal täglich 10 bis 12 Tropfen in etwas Wasser nehmen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



RAJZPÁLYÁZAT SZENT LÁSZLÓ KIRÁLYRÓL 
 

A Zselicben a Zselicért Egyesület rajzpályázatot hirdet Szent László királyról (életéről, 

tetteiről, eszméiről stb.) a Szent László Emlékév Szentlászlón rendezvénysorozata kere-

tében. 

A pályamunkák szabadon választott technikával készülhetnek, A4-es vagy A3-as mé-

retben. Az alkotások hátoldalán kérjük feltüntetni a kép címét, a pályázó nevét, korcso-

portját, lakcímét. Ha óvodán vagy iskolán keresztül pályáznak, az intézmény és a felké-

szítő pedagógus nevét is. 

 

Korcsoportok: óvodás 

  alsó tagozatos  1-2. osztály 

  alsó tagozatos  3-4. osztály 

  felső tagozatos 5-6. osztály 

  felső tagozatos 7-8. osztály 

  középiskolás 

 

A beadott munkákat szakmai zsűri bírálja el. Minden korcsoportból az első három he-

lyezettet díjazzuk, illetve a legtöbb alkotást beküldő óvodai csoportot és osztályt. 

 

Beadási határidő: 2017. május 3. 

 

A pályamunkákat az alábbi címre várjuk: Zselicben a Zselicért Egyesület, 7936 Szent-

lászló, Kossuth u. 90. 

Az alkotásokból kiállítást szervezünk. A kiállítás megnyitója és a pályázat eredmény-

hirdetése 2017. június 10-én (szombaton) a Szent László-túra keretén belül lesz Szent-

lászlón. 

A pályázaton nem vehetnek részt olyan alkotások, melyek már más pályázaton részt 

vettek. 

Pályaművet nem áll módunkban visszaadni/visszaküldeni. 

A pályázó hozzájárul, hogy a pályaműveket a Zselicben a Zselicért Egyesület a későb-

biekben felhasználhatja saját céljaira. 

 

A pályázatról érdeklődni a következő telefonszámokon: 

06-70-5461945, 06-73-354183 

vagy a zsezseegyesulet@gmail.com e-mail címen lehet. 
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Kedves Olvasó! 

 

Képkereső játékunkkal szeretnénk megmozgatni kicsiket és nagyokat, és arra bíztatni 

mindenkit, járjunk nyitott szemmel, ismerjük meg falunkat, vegyük észre az apró szépsé-

geket is. 

Kérdésünk: 

Melyik házon találjuk Szentlászlón, a képen látható gipszdíszítést? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A megfejtéseket 2017. április 20-áig várjuk a senglalskurier@gmail.com email címre, 

„Szentlászlón láttuk – In Senglasl gesehen” jeligére, névvel, elérhetőséggel. A helyes 

megfejtést beküldők között április 22-én, a Német Nemzetiségi Napon értékes ajándék-

csomagot sorsolunk ki. 
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